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Life Happens Here. 
Introducing Simply Bath™ by Schuler. Bath furniture collections with a unique blend of 
premium features, superior quality, and exquisite craftsmanship that enable you to create 
beautifully designed, well-organized bath ensembles, perfectly suited to your life. 

Simply Bath™ by Schuler—your life happens here. 

La vida sucede aquí. 
Le presentamos a Simply Bath™ de Schuler. Las colecciones de muebles para baño con una combinación 
única de características de primera, de calidad superior y de destreza exquisita que le permitirán crear 
conjuntos para el baño bien organizados y de diseños hermosos, completamente adecuados para su vida. 

Simply Bath™ de Schuler: la vida sucede aquí.
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New Haven Maple Sea Salt Classic
Arce New Haven Sea Salt clásico
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Simply Bath is comprised of three distinctive collections. Each  
collection is designed to be easy to use with premium features like  
all-plywood construction and quiet-closing doors and drawers.   
But most importantly, it arrives at your door complete and ready to install.

With thoughtful accessories, smart storage solutions, and 
customizable modifications, Simply Bath has everything 
you need for a beautiful bath ensemble.

Simply Bath se compone de tres colecciones diferentes. Cada colección está 
diseñada para que sea fácil de usar, con características de primera como fabricación 
completa de madera contrachapada y con puertas y gavetas de cierre suave.  
Pero, lo más importante, llegará a su puerta completa y lista para instalar.

Con accesorios concebidos al detalle, soluciones inteligentes de almacenaje 
y modificaciones que pueden personalizarse, Simply Bath tiene todo lo 
que necesita para contar con un conjunto hermoso para el baño.

Seven Full Overlay Door Styles

Siete estilos de puerta  
con superposición completa

Three Distinctive Inset Door Styles

Tres estilos diferentes de puerta de inserción

“It’s such fun 
 trying out 
 a new look”

“es tan divertido 
probar con una  
nueva apariencia”
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The Jacquard Collection has a sleek and 
clean feel—perfect for the bath. A simple 
square leg paired with a pleasing door 
style has high impact in your space.

COLECCIÓN JACQUARD
La colección Jacquard ofrece una sensación de limpieza 
y elegancia, ideales para el baño. Tan solo las patas 
cuadradas en combinación con un estilo de puerta 
agradable tienen un gran impacto en su espacio.

The right vanity can set the tone for the entire 
bath and the Chambray Collection doesn’t 
disappoint. Beautiful valance and molding details 
add just the right amount of embellishment.

COLECCIÓN CHAMBRAY
El tocador correcto puede crear el ambiente para todo 
el baño y la colección Chambray no lo decepcionará. 
Detalles de molduras y cenefas hermosas que 
dan el toque exacto para la decoración.

For a traditional twist on a classic, consider 
the Poplin Collection. Appealing base and 
top molding gracefully enclose the vanity 
for the feel of a custom furniture piece.

COLECCIÓN POPLIN
Para obtener un giro tradicional en lo clásico, piense 
en la colección Poplin. La base atractiva y la moldura 
superior cierran el tocador con elegancia para dar la 
sensación de tener un mueble hecho a la medida.



“Daddy, Can I 
shave too?”

“Papá, ¿yo también me 
puedo afeitar?”

Mayfield Cherry Buckskin Appaloosa 
Cerezo Mayfield Buckskin Appaloosa

One moment you’re ready for a quick shave, and 
the next, your six-year-old runs in and needs 
to “shave” too. Who can resist that face?

At Simply Bath, we understand these moments, 
messy though they are. Our beautiful cabinets 
have you protected against life’s shaving cream 
drip moments, with durable, life-proof finishes.

COLECCIÓN CHAMBRAY 

En un instante, está listo para afeitarse rápidamente, al 
siguiente, su hijo de seis años entra corriendo y necesita 
“afeitarse” también. ¿Quién puede resistirse a esa carita?

En Simply Bath, entendemos estos momentos, aunque sean 
de desorganización. Nuestros lindos gabinetes lo protegen de 
los momentos en los que la crema de afeitar gotea,  gracias a 
su acabado superior y duradero, a prueba de uso continuo.
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Flip to page 24 to see our 
handy storage solutions 
specifically for the bath.

Pase a la página 24 para ver 
nuestras soluciones prácticas 
de almacenaje especialmente 
diseñadas para el baño.Mayfield Cherry Buckskin Appaloosa 

Cerezo Mayfield Buckskin Appaloosa
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Hardware name

C H A M B R A Y  C O L L E C T I O N  
V A N I T I E S  A N D  L I N E N  C A B I N E T S

COL EC C IÓN C H A M B R AY TOCA DORES Y G A B INE TES PA R A ROPA B L A NCA

The perfect vanity for your unique style. 
El tocador per fecto para su estilo único.

• 8 pr imary conf igurations  •  10 door styles  •  Extensive f inish choices ( P G .  2 0 )   •  Variety of hardware available
• 8 conf iguraciones básicas  •  10 est i los de puer ta  •  Amplias opciones de acabado  ( P Á G .  2 0 )   •  Var iedad de adi tamentos disponibles

The Chambray Collection’s 

molding and valance detail 

TRANQUIL TRADITIONAL     
Create a centerpiece with 
nature inspired textures 
and soft neutral tones.

TRADICIONAL TRANQUIL       
Cree una pieza central con texturas 
inspiradas en la naturaleza 
y tonos neutros suaves.

El detalle de cenefa y de 

moldura de la colección 

Chambray

CHAMBRAY COLLECTION
COLECCIÓN CHAMBRAY

   Sorrento Maple Dockside | Traditional Knob 1 Weathered Nickel

     Arce Sorrento Dockside | Perilla tradicional 1 Níquel envejecido
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• 8 pr imary conf igurations  •  10 door styles  •  Extensive f inish choices ( P G .  2 0 )   •  Variety of hardware available
• 8 conf iguraciones básicas  •  10 est i los de puer ta  •  Amplias opciones de acabado  ( P Á G .  2 0 )   •  Var iedad de adi tamentos disponibles

MODERN TWIST       
Capture intrigue with bold 
modern lines balanced 
with natural tones.

GIRO MODERNO  
Capture la intriga 
con líneas modernas 
audaces equilibradas 
con tonos naturales.

CLASSICALLY REFINED      Soft flowing 
lines complement a classic color 
pairing for a clean and refreshing look.

CLÁSICAMENTE REFINADO      Las 
líneas suaves y fluidas complementan 
una combinación de colores clásica para 
una apariencia limpia y refrescante.

   Sugar Creek Maple Dusk Classic | Transitional Knob J Graphite

      Arce Sugar Creek Dusk clásico | Perilla transicional Graphite J 

Avondale Cherry Eagle Rock shown with 
optional crown molding | Transitional Knob 
H-2 Black Bronze

Cerezo Avondale Eagle Rock que aparece con 
moldura de corona opcional | Perilla transicional  
H-2 Bronce negro

 



“I’ve come 
to love our 

morning 
routine”

“Me encanta nuestra 
rutina matinal”

There’s something about waking up to a beautiful space 
that brightens the mood and brings a smile to your face. 

Two individual vanities provide separate sink areas 
in the bath, pivotal for families who use the space 
at the same time. A matching linen cabinet adds 
storage while keeping the bath neat and organized. 

COLECCIÓN Jacquard

Hay algo en el hecho de despertar y ver un espacio 
hermoso que ilumina el ambiente y que te hace sonreír. 

Dos tocadores individuales que ofrecen áreas de lavabos 
separadas en el baño, vital para las familias que utilizan 
el espacio al mismo tiempo. Un gabinete para ropa 
blanca que combina y que ofrece espacio de almacenaje 
y, a la vez, mantiene el baño limpio y organizado.

Sugar Creek Maple Frappe Classic
Arce Sugar Creek Frappe clásico10



Having ample storage prevents 
the bath from looking cluttered. 
Integrated deluxe ends ensure your 
cabinets look great from any angle.

El contar con un amplio espacio de 
almacenaje evita que el baño se vea 
abarrotado. Los extremos integrados 
de lujo aseguran que su gabinete se vea 
espléndido desde cualquier ángulo.

Sugar Creek Maple Frappe Classic
Arce Sugar Creek Frappe clásico 11
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RUSTIC OASIS      A soothing palette 
with a touch of natural character brings 
the beauty of the outdoors inside.

OASIS RÚSTICO      Una paleta relajante 
con un toque de carácter natural trae 
la belleza del aire libre al interior. grises 
acogedores, cálidos y atemporales. 

J A C Q U A R D  C O L L E C T I O N  
V A N I T I E S  A N D  L I N E N  C A B I N E T S

COL EC C IÓN JACQUA RD TOCA DORES Y G A B INE TES PA R A ROPA B L A NCA

• 7 pr imary conf igurations  •  10 door styles  •  Extensive f inish choices ( P G .  2 0 )   •  Variety of hardware available
• 7 conf iguraciones básicas  •  10 est i los de puer ta  •  Amplias opciones de acabado  ( P Á G .  2 0 )   •  Var iedad de adi tamentos disponibles

   	Boardwalk Cherry Silver Appaloosa | 
	 Tranditional Knob D Oil Rubbed Bronze

	 Cerezo Boardwalk Silver Appaloosa | 
	 Perilla transicional Bronce aceitado

The Jacquard Collection’s leg 

and shelf detail 

El detalle de las patas y la 

repisa de la colección Jacquard

JACQUARD COLLECTION
COLECCIÓN JACQUARD

The perfect vanity for your unique style. 
El tocador per fecto para su estilo único.

Hardware name
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• 7 pr imary conf igurations  •  10 door styles  •  Extensive f inish choices ( P G .  2 0 )   •  Variety of hardware available
• 7 conf iguraciones básicas  •  10 est i los de puer ta  •  Amplias opciones de acabado  ( P Á G .  2 0 )   •  Var iedad de adi tamentos disponibles

SOFT 
SOPHISTICATION 
Delicate textures 
and an earthy color 
promote a calm 
and relaxed feeling.

SOFISTICACIÓN 
SUAVE      Texturas 
delicadas y un color 
terroso promueven 
una sensación de 
calma y relajación. 

NATURALLY INSPIRED       Create 
movement with pattern, organic 
texture and subtle colors for a 
pure and simple room ensemble.

INSPIRADO NATURALMENTE      
Cree movimiento con patrones, textura 
orgánica y colores sutiles para un 
conjunto de habitación puro y simple.

Blakely Maple Bay Leaf Classic with optional crown molding |    
Transitional Pull I Satin Nickel

Arce Blakely Bay Leaf clásico con moldura de corona opcional |
Tirador de transición I Níquel satinado

   Dalton Maple French Roast | Transitional Pull L-2 Dark Oiled Bronze

      Arce Dalton French Roast | Tirador detransición L-2 Bronce aceitado oscuro



Whether getting ready for work or freshening up 
for an evening out, you want to look your best.

When you feel good, everything else just 
seems better. Plan your space around how you 
live your life. Have lots of stuff? Add versatile 
drawer stacks to your vanity to optimize storage.

COLECCIÓN Poplin

Ya sea que se esté alistando para ir a trabajar 
o que se esté refrescando para una salida 
nocturna, siempre quiere verse de lo mejor.

Cuando se siente bien, todo lo demás parece estar mejor. 
Planifique su espacio en torno a su modo de vida. ¿Tiene 
muchas cosas? Agregue pilas de gavetas versátiles a su 
tocador para optimizar el espacio de almacenaje.

New Haven Maple Sea Salt Classic
Arce New Haven Sea Salt clásico

“When I 
look good, 
I feel good”
“Cuando me veo bien,  

me siento bien”
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Peaceful moments stay serene with 
quiet-closing doors and drawers— 
a standard in every collection.

Los momentos de tranquilidad se 
mantienen gracias a las gavetas y a 
las puertas de cierre suave, lo cual 
es común a todas las colecciones.
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P O P L I N  C O L L E C T I O N  
V A N I T I E S  A N D  L I N E N  C A B I N E T S

L A COL EC C IÓN P OPL IN TOCA DORES Y G A B INE TES PA R A ROPA B L A NCA

• 8 pr imary conf igurations  •  10 door styles  •  Extensive f inish choices ( P G .  2 0 )   •  Variety of hardware available
• 8 conf iguraciones básicas  •  10 est i los de puer ta  •  Amplias opciones de acabado ( P Á G .  2 0 )   •  Var iedad de adi tamentos disponibles

The Poplin Collection’s  

base molding detail 

Hardware name

El detalle de la moldura base de 

la colección Poplin 

COMPOSED RESTORATION 
Add bold personality with warm, 
weathered tones and textures.

RESTAURACIÓN COMPUESTA  
Agregue personalidad audaz con tonos 
y texturas cálidos y desgastados.

   Key Largo Knotty Alder Hearth | Transitional Pull G Satin Nickel

     Aliso nudoso Key Largo Hearth | Tirador de transición G Níquel satinado

 

POPLIN COLLECTION
COLECCIÓN POPLIN

The perfect vanity for your unique style. 
El tocador per fecto para su estilo único.
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• 8 pr imary conf igurations  •  10 door styles  •  Extensive f inish choices ( P G .  2 0 )   •  Variety of hardware available
• 8 conf iguraciones básicas  •  10 est i los de puer ta  •  Amplias opciones de acabado ( P Á G .  2 0 )   •  Var iedad de adi tamentos disponibles

   Key Largo Knotty Alder Hearth | Transitional Pull G Satin Nickel

     Aliso nudoso Key Largo Hearth | Tirador de transición G Níquel satinado

 

YOUTHFUL ELEGANCE 
A vibrant paint paired 
with soft neutral 
colors and textures 
invites energy and 
interest to the room.

ELEGANCIA JUVENIL 
Una pintura vibrante 
combinada con colores y 
texturas suaves y neutros 
invita a la energía y el 
interés a la habitación.
en primer plano.

CONTEMPORARY CHARM 
Make a statement with daring pattern and shape 
balanced with a complementary base color.

ENCANTO CONTEMPORÁNEO      Haga una 
declaración con un patrón atrevido y una forma 
equilibrada con un color base complementario.

   Mayfield Maple Biscotti | Transitional Knob L-2 Dark Oiled Bronze 

   Arce Mayfield Biscotti | Perilla transicional L-2 Bronce aceitado oscuro

 
 

Princeton Maple Gale | 
Transitional Pull B Satin Nickel 

Shown with optional linen top.    
Arce Princeton Gale | Tirador de transición B 
Níquel satinado 
que se muestra con mueble para ropa  
blanca opcional.

 



Door Styles
Estilos de puertas

Wood Species Availability
Disponibilidad de especies de madera 

C = Cherry / Cerezo

K = Knotty Alder / Aliso nuduso

MP = Maple / Arce

O = Oak / Roble

Q = Quartersawn Oak /  
Roble aserrado en cuartos

M = MDF

Inset Doors –  
A Simply Bath Exclusive!
Inset styles are precisely fitted into the face frame of the 

cabinet, which gives these styles their distinctive look. 

Puertas empotradas: ¡una exclusiva de 
Simply Bath! 
Los estilos de inserción se adaptan de manera precisa al marco frontal 
del gabinete, lo cual le da a estos estilos una apariencia diferente. 

	 C   K   MP

BLAKELY	

    C   K   MP

AVONDALE	

C   K   MP   Q

MAYFIELD
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PRINCETON SUGAR CREEK DALTON

SORRENTO NEW HAVEN KEY LARGO

BOARDWALK

Full Overlay Doors
Full overlay styles are set in front of the face frame and are slightly 
oversized so they overlap or “overlay” the opening of the cabinet. This 
style is available in a wide variety of looks to meet any décor need.

Puertas con superposición completa
Los estilos de superposición completa se colocan delante del marco frontal y son ligeramente 
más grandes de manera que puedan superponerse a la abertura del gabinete. Este estilo 
está disponible en una amplia variedad de apariencias para satisfacer cualquier decoración.

Wood Species Availability
Disponibilidad de especies de madera 

C = Cherry / Cerezo

K = Knotty Alder / Aliso nuduso

MP = Maple / Arce

O = Oak / Roble

Q = Quartersawn Oak /  
Roble aserrado en cuartos

M = MDF

C   K   MP   O   M C   MP   M C   K   MP   QC   MP   M

 C   K   MP  C   MP   M  C   K   MP   
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Beautiful Finishes  			 
Hermosos acabados

Stain
Transparent stains accent the natural beauty and distinctive 
wood grain of your cabinets. Our stains are protected 
by an oven-cured top coat that provides a superior seal.

Tinte
Los tintes transparentes acentúan la belleza natural y las 
vetas distintivas de sus gabinetes. Nuestros tintes están 
protegidos por una capa superior curada al horno que 
ofrece un sello superior.

Glaze and Highlight
Glaze is sprayed over base stain, then hand-rubbed to 
create a patina enhancing both color and character. 
Additional hand-brushed detailing creates definition 
for the impression of an aged piece of furniture. 

Barniz y glaseado
El barniz se rocía sobre el tinte base y luego se frota a 
mano para crear una pátina que realza tanto el color 
como el carácter. Los detalles del cepillado a mano crean 
el aspecto de un mueble antiguo. 

Warm Wood Collections
Each of our professionally-applied finishes is protected by an oven-cured topcoat. Combined with the artistry of 
hand-sanding and wiping, it provides a smooth, superior seal that protects against scuffs and wear.  That durability, 
clarity, and protection are just a few of the many reasons our finishes are more beautiful to both see and touch. 

Colecciones de madera cálida 
Cada uno de nuestros acabados aplicados profesionalmente está protegido por una capa superior curada al horno. Combinado con el arte 
del lijado a mano y limpiado, ofrece un sello superior suave que proteja contra los rayones y el desgaste.  La durabilidad, la claridad y la 
protección son solo algunas de las muchas razonas por las que nuestros acabados son más hermosos a la vista y al tacto. 

View our entire selection at schulercabinetry.com 
Para ver nuestra selección completa, visite schulercabinetry.com
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Beautiful Finishes  			 
Hermosos acabados

Antique Distressing Collection
Antique Distressing is a finish created by lightly distressing 
wood for a subtle worn appearance. Characteristics include 
sanded corners and profiles of doors and drawer fronts, as 
well as small dings and dents.

Colección de desgaste antiguo
El desgaste antiguo es un acabado que se crea al desgastar 
ligeramente la madera para darle una apariencia de desgaste 
sutil. Las características incluyen esquinas y perfiles lijados 
de puertas y de paneles frontales de las gavetas, como así 
también pequeñas hendiduras y mellas.

Legacy Distressing Collection
Legacy Distressing is a finish created by physically 
distressing the wood for an aged appearance. 
Characteristics include sanded corners and profiles, 
small dings and dents, rasping, worm holes, chisel marks 
and knife splits. In addition, a glaze cowtail is applied. 

Colección de desgaste Legacy
El desgaste Legacy es un acabado que se crea al desgastar 
físicamente la madera para darle una apariencia envejecida. 
Las características incluyen esquinas y perfiles lijados, 
pequeñas hendiduras y mellas, raspado, orificios de gusanos, 
marcas de cincel y aberturas de cuchillo. Además, se aplica 
un barniz de cola de vaca. 

Appaloosa Collection
Appaloosa includes a semi-transparent warm 
stain, Legacy Distressing and dark glaze hang-
up. In addition, cowtail and brushed glaze accents 
are added to enhance the depth of the finish.

Colección Appaloosa
Appaloosa incluye un tinte cálido semitransparente, 
desgaste Legacy y barniz oscuro frotado a mano. Además, se 
agregan decoraciones de cola de vaca y barniz cepillado que 
realzan la profundidad del acabado.
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Classic Paint
A lustrous enamel finish which provides 
solid coverage and a smooth satin finish.

Pintura clásica
Un acabado de esmalte lustroso que brinda una cobertura sólida y 
un brillo satinado suave.

Paint with Highlight
A hand-painted accent glaze enhances the details of the door without 
changing the overall color and appearance of the base paint. 

Pintura con glaseado
El barniz decorativo pintado a mano mejora los detalles de la puerta 
sin cambiar el color general y la apariencia de la base de pintura.

Paint with Glaze and Highlight
To create the impression of aged furniture, Schuler offers a 
highlight and glaze option. The glaze is sprayed over the sealed 
enamel paint, then hand-wiped to create a beautiful patina.  
Combined with hand-brushed highlight accents which define the 
door’s details, the overall color and look of the paint is deepened.

Pintura con barniz y glaseado
Para crear la impresión de muebles envejecidos, Schuler ofrece 
una opción de barniz y resaltado. El barniz se rocía sobre la pintura 
sellada con esmalte, luego limpie con un paño para crear una 
hermosa pátina.  Combinado con toques resaltados a mano que 
definen los detalles de la puerta, el color y la apariencia global de 
la pintura se hace más intenso.

Color Collections
To personalize your bath, Schuler offers a spectrum of color options.

Colecciones de color
Para personalizar su baño, Shuler ofrece un espectro de opciones de colores.

Beautiful Finishes 			 
Hermosos acabados
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Beautiful Finishes 			 
Hermosos acabados

Paint with Glaze and Highlight 
and Heirloom Distressing
An enamel base coat is accented with sprayed glaze, hand-
brushed highlight, random distressing and sand through, 
which creates the wear and patina of heirloom furniture.

Pintura con barniz y glaseado, desgaste Heirloom
Una capa de esmalte base se acentúa con barniz rociado,  
glaseado cepillado a mano, desgaste aleatorio y lijado,  
lo que crea el desgaste y la pátina de muebles tipo reliquia.

Sheer Colors
This collection of colors give your door 
a semi-transparent, color-washed stain. 

Colores puros
Esta colección de colores le ofrece a su puerta un tinte 
semitransparente y un color lavado.

Sheer Colors with Dry Brush
Bring out the details of the door with a dry brush accent in 
addition to the color-washed, semi-transparent stain.  With lighter 
tones especially, the wood character and tone are slightly visible. 

Colores puros con cepillado en seco
Resalte los detalles de la puerta con un toque de cepillado seco 
además del tinte semitransparente y de color lavado.  Con tonos 
más claros en especial, el carácter de la madera y el tono son 
levemente visibles.

View our entire selection at schulercabinetry.com 
Para ver nuestra selección completa, visite schulercabinetry.com
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Accessories
Accesorios

Door Organizer / Organizador para puertas Drawer Inserts / Accesorios para gaveta

Personalize Your  
Cabinet Selection 
Add finishing touches like mirrors,  
shelves and internal storage accessories. 

Come visit a Lowe’s Kitchen Cabinet 
Specialist to see our full offering. 

Personalice su selección de gabinetes 
Agregue los toques finales como espejos, repisas y 
accesorios interiores para almacenaje.

Venga a visitar a un especialista en gabinetes de 
cocina de Lowe’s para ver todos nuestros productos.
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Sink Caddy / Organizador para lavabo

Decorative Glass / Vidrio decorativo

Floating Shelves / Estantes flotantes

Crown Molding / Molduras de Corona

Decorative Mirrors / Espejos decorativos



Mayfield Cherry Buckskin Appaloosa 
Cerezo Mayfield Buckskin Appaloosa26

Relax and 
Breathe
After a long day, cast aside stress and relax 
in your own personal sanctuary. Simply Bath 
by Schuler—your life happens here. 

Relajamiento Y Descanso

Después de un largo día, liberarse del estrés y 
relajarse en su propio santuario personal. Simply 
Bath de Schuler: la vida sucede aquí.

  



Mayfield Cherry Buckskin Appaloosa 
Cerezo Mayfield Buckskin Appaloosa 27
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© 2021 Cabinetworksgroup.com		                                        

EXCLUSIVELY AT
EXCLUSIVAMENTE EN:

LIT-BROCHSCHVAN 0121 50M

Mayfield Cherry Buckskin Appaloosa 
Arce Mayfield Buckskin Appaloosa

Printing Limitations  It is impossible to match the colors shown in 
this catalog with our cabinet stain colors. Therefore, you must view the 
actual door samples when making your selection.

Product Availability   Styles and product availability may vary slightly 
from those shown in this catalog due to material availability and/or 
improvements to our designs. Specifications are subject to change without 
notice. Check with your sales representative for product specifications 
before planning your kitchen. LOWE’S and the Gable Mansard Design are 
trademarks of LF, LLC. Both are used with permission. 

Limitaciones de impresión: es imposible emparejar los colores 
que se muestran en este catálogo con nuestros colores de tintes 
para gabinete. Por lo tanto, cuando elija los colores, debe consultar 
muestras reales de puertas.

Disponibilidad del producto Los estilos y la disponibilidad del 
producto pueden variar ligeramente con los que se muestran en este 
catálogo debido a la disponibilidad de materiales y/o las mejoras de 
nuestros diseños. Las especificaciones están sujetas a cambio sin previo 
aviso. Consulte a nuestros representantes de ventas para obtener las 
especificaciones del producto antes de planificar su cocina. LOWE’S y 
el Gable Mansard Design son marcas registradas de LF, LLC. Todas se 
utilizan con autorización.
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